


как без рук.

Без наук



Повторяе
м













Чередование гласных звуков  в 
корне:



Чередование гласных звуков  в 
корне:

В русском языке буквы  ъ и ь не звучат. Но 
в древних текстах эти буквы обозначали 
краткие гласные звуки. Поэтому гласные, 
чередующиеся с нулем звука называются  
беглые  гласные.



Чередование гласных звуков  в 
корне:



Чередование гласных звуков  в 
корне:



Чередование гласных звуков  в 
корне:



Чередование «гласный + 
согласный»:



Чередование «гласный + 
согласный»:



Наука учит

только 
умного. 
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Церковнославянский  алфавит  
завершается четырьмя  греческими  

буквами:

Кси,  пси  с  фитою  пахнули  
сытою.Сыта – вода, подслащенная медом, или 

медовый взвар на воде. Т.е. близок конец 
учения.



кси



кси 
из «Лицевого 
букваря».
Карион 
Истомин
Москва
1694 г.

* Лицевой = с 
картинками



Кириллическая буква «кси» произошла от 
одноименной греческой буквы. Греческая 
же буква «кси» произошла от 
финикийского иероглифа «самех» - опора, 
остов, скелет рыбы.

Буква «кси» передает два звука - «кс» и 
употребляется очень редко, только в 
словах, заимствованных с греческого 
языка.

- Ксения - 
Алексий



Стихотворение о букве кси 
из «Лицевого букваря» 

Кариона Истомина (1694 г.)

Елию  грецка  кси  писмясловеном
Правописанстве  то  онех  именом.
Ксенофонт  святый,  Ксения  
святая
И  Алексий  свят,  кси  в  слоги  
вмещая.
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пси 
из «Лицевого 
букваря».
Карион 
Истомин
Москва
1694 г.



«Пси» - греческая буква. Она 
передаёт два звука – «пс». 
Встречается в заимствованных 
словах.

- псалом

(Пс 32:2)



Буква Пси из букваря 1696 г.



«О псях», из 
старинного 

орфографического 
руководства
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фита 
из «Лицевого 
букваря».
Карион 
Истомин
Москва
1694 г.



«Фита» – это греческая буква 
«тета» - «фита» в 
новогреческом 
произношении. Встречается 
«фита» только в греческих 
словах.«Фита» передает звук, 

средний между Т и Ф.

= [ф] =

В европейских языках греческая 
«фита» передаётся через T. Славяне 
«фиту» читают так же, как и «ферт»: 



Поэтому в русском языке есть 
пары слов с     , читаемые с 
древности как [ф], и 
заимствованные, более новые с [т]:
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р
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Из «Лицевого букваря»
Кариона Истомина (1694 г.):

Фиту потребно с фертом в письме знати, 
где во именах и числах писати. Сиплива 
фита в произносе гласа (сипло 
произносится) , а юный умен любезна 
украса (юного ум украшает).



ижиц
а



ижица 
из «Лицевого 
букваря».
Карион 
Истомин
Москва
1694 г.



«Ижица» – это славянское имя 
греческой буквы Ϋυ «ипсилон». 
Встречается ижица только в 
греческих словах.

Ижица названа так по схожести с  
хомутиком, маленьким игом, ярмом для 
скота.

Первоначально ижица точно 
соответствовала греческой 
букве  Υ, но затем была 
укорочена до V.





Ижица - единственная буква, 
которая может быть то согласной 
[в], то гласной [и], в зависимости от 
того, стоят ли над ней 
надстрочные знаки или нет.

Когда над ижицей стоят знаки – 
придыхание, ударение или две 
своеобразные черточки (кендема)

Если над ижицей нет 
знаков

– читай как 
[и].

- читай как [в].  





Имена с          - (греч. – 
благо):



Не пером пишут -

умом.



Богородично-Казанский 
храм, г. Тольятти













КОНЧИЛ  
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Презентацию выполнила Рябчук С.М. для сайта
Светочъ. Основы православной веры в презентациях

http://svetoch-opk.ru/ 

http://churchslavic.narod.ru/alphabet.html

При составлении презентаций серии «Азбука» использованы 
материалы:

Церковнославянская 
азбука

Церковнославянский язык. А.А.Плетнева, А.Г. 
Кравецкий.
Издательство «Древо добра», Москва, 2001.
Краткий учебник церковнославянского 
языка. 
Букварь школьника. Язык славян. Москва, 
2002.


